
3 žingsnis
Uždenkite abi movos puses apsauginiais dangteliais (L).

Vėl prijunkite „Accu-Chek Rapid-D Link“

1 žingsnis
Nuimkite apsauginius dangtelius nuo abiejų movos dalių.
2 žingsnis
Pradėkite vaistų perpylimą su pompa. Pildykite perpylimo komplek-
tą vaistų, kol jie pradės varvėti pro jungiamosios adatos galiuką (I).
3 žingsnis
Atsargiai sudėkite abi movos dalis kartu ir pasukite pagal laikrodžio 
rodyklę per vieną ketvirtį pasukimo, kol jos spragtelės užsifiksuo-
damos (žr. 2 pav.).

Kontaktams:
UAB “Roche Lietuva”, Diagnostikos padalinys
J. Jasinskio g. 16 B, 10 aukštas,  LT-01112 Vilnius 
Tel. . +370 5 254 6777
Insulino pompų klientų aptarnavimo specialistės tel.  +370 618 86844

Aprašymas
„Accu-Chek Rapid-D Link“ yra infuzijos rinkinys, skirtas poodinei 
insulino infuzijai, kontroliuojamai mikrodozuojančiomis insulino pom-
pomis.

Kaniulės pakuotės sudėtis sudėtis  
„Accu-Chek Rapid-D Link“ sistemai
A plieninė kaniulė
B apsauginis dangtelis
C lipnus pagrindas
D prilipdyta apsauga
E disko laikiklis
F vamzdelis
G jungiamoji kaniulės dalis

Perpylimo komplekto pakuotės turinys 
„Accu-Chek Rapid-D Link“ sistemai
H  jungiamoji perpylimo komplekto dalis
I  jungiamoji adata
J  vamzdelis
K  „Luer“ tipo antgalis

Apsauginio dangtelio pakuotės sudėtis 
„Accu-Chek Rapid-D Link“ sistemai
L  apsauginis dangtelis

DĖMESIO!
Prieš naudojimą atidžiai perskaitykite instrukcijas. Informaciją 
apie infuzinę terapiją rekomenduojama skaityti insulino pom-
pos naudojimo vadove.
Naudojant pirmą kartą, montavimas turi būti atliktas dalyvau-
jant sveikatos priežiūros specialistui.
•  Šis prietaisas yra sterilus, kol pakuotė neatidaryta arba ne-

pažeista. Nenaudokite, jeigu sterili pakuotė buvo atidaryta 
arba pažeista.

•  Saugokite gaminį nuo per didelės drėgmės, tiesioginių sau-
lės spindulių ir šilumos.

  Laikykite kambario temperatūroje.
• Prieš įvesdami „Accu-Chek Rapid-D Link“, infuzijos vietą 

paruoškite pagal sveikatos specialisto nurodymus.
•  Po kiekvieno naudojimo komplektą išmeskite. Neplaukite jo 

ir nesterilizuokite iš naujo.
•  „Accu-Chek Rapid-D Link“ skirtas tik poodinei infuzijai.
•  Visada tvirtai įkiškite „Luer“ tipo antgalį į pompos adap-

terį. Jeigu to nepadarysite, dėl prasto infuzijos komplekto 
ir pompos sujungimo gali kilti nutekėjimo pavojus. Nenau-
dokite jokių įrankių „Luer“ tipo jungčiai įsukti, nes galite 
sugadinti „Luer“ tipo jungtį.

• „Accu-Chek Rapid-D Link“ sistemoje nepalikite oro burbu-
liukų. Kruopščiai pildykite sistemą.

•  Niekada nekiškite „Accu-Chek Rapid-D Link“ prieš pildymą 
ir nebandykite pašalinti kamščio, kol sistema yra naudojama, 
nes kyla pavojus suleisti nekontroliuojamą kiekį insulino.

• Niekada nenaudokite plieninės kaniulės ilgiau negu 48 
valandas (2 dienas). Niekada nenaudokite perpylimo kom-
plekto ilgiau nei 6 dienas. Keisdami kasetę, prieš prijung-
dami prie kaniulės, patikrinkite, ar perpylimo komplektas 
yra visiškai užpildytas.

• Jeigu lipnus pagrindas tvirtai neprilimpa prie odos, pvz., po 
dušo arba stipriai prakaituojant, pritvirtinkite „Accu-Chek 
Rapid-D Link“ permatomu lipniu pleistru. Jeigu „Accu-
Chek Rapid-D Link“ išslydo iš įdūrimo vietos, naudokite 
naują infuzijos komplektą.

• Jeigu infuzijos vietoje kiltų uždegimas, pakeiskite „Accu-
Chek Rapid-D Link“ ir įveskite jį kitoje vietoje.

• „Accu-Chek Rapid-D Link“ sistemai nenaudokite dezinfe-
kuojamųjų medžiagų, kvepalų, dezodorantų arba repelentų 
vabzdžiams atbaidyti, nes jie gali pažeisti komplekto vien-
tisumą.

•  Saugiai išmeskite infuzijos komplektą, kad niekas negalėtų 
juo įsidurti arba susižeisti.

• Jeigu atjungiate „Accu-Chek Rapid-D Link“, ypatingą dė-
mesį atkreipkite į higieną ir naudokite apsauginį dangtelį.

•  Infuzijos vietoje ir „Accu-Chek Rapid-D Link“ sistemoje 
venkite mechaninio spaudimo. Būkite atsargūs nešdami 
sunkius svorius.

•  Įvedę „Accu-Chek Rapid-D Link“, po 1–3 valandų patikrin-
kite kraujo gliukozės lygį ir reguliariai tikrinkite infuzijos 
vietą. Neįveskite naujo infuzijos komplekto prieš miegą.

  Dažnai tikrinkite kraujo gliukozės lygį (pasitikrinkite pas 
savo gydytoją).

• Jeigu kraujo gliukozės lygis dėl nesuprantamų priežasčių 
tampa per aukštas arba kyla „užsikimšimo“ pavojus, pati-
krinkite, ar nėra kamščių ir pratekėjimų. Jei kiltų abejonių, 
pakeiskite „Accu-Chek Rapid-D Link“.

Įveskite „Accu-Chek Rapid-D Link“.
1 pav.
Pasirinkite vietą atokiau nuo liemens linijos, kaulų, randuotų au-
dinių, bambos ir paskutinių infuzijų vietų. Nusiplaukite rankas ir 
nuvalykite įvedimo vietą pagal sveikatos specialisto nurodymus. 
Prieš įvesdami „Accu-Chek Rapid-D Link“, leiskite injekcijos vie-
tai nudžiūti.
2 pav.
Išimkite kaniulę ir perpylimo komplektą iš sterilios pakuotės. Lai-

kykite abi movos puses taip, kad jos sudarytų kryžių. Įstatykite 
dalis tiesiai vieną į kitą ir sujunkite jas, pasukdami pagal laikrodžio 
rodyklę per vieną ketvirtadalį pasukimo, kol jos pastebimai užsi-
fiksuos ir pasigirs spragtelėjimas.

DĖMESIO!
Jeigu abi movos dalys pastebimai neužsifiksuoja ir nespragte-
li, naudokite naują kaniulę ir naują perdavimo komplektą.

3 pav.
Tvirtai įsukite „Luer“ tipo antgalį (K) į srieginį pompos adapterį. 
Patikrinkite, ar kasetės skyriuje yra pakankamai insulino. Uždėkite 
pompą vertikaliai ir pripildykite „Accu-Chek Rapid-D Link“ pagal 
pompos gamintojo eksploatavimo nurodymus. Pildykite vamzde-
lius (F, J), kol šiek tiek vaistų pasirodys pro plieninės kaniulės (A) 
galiuką. Nei kasetėje, nei „Accu-Chek Rapid-D Link“ vamzdeliuo-
se negalima palikti oro burbuliukų.

Užpildykite visą komplekto tūrį:
30 cm/12”  maždaug 7 vienetai U 100 insulino  maždaug 70 μl
60 cm/24”  maždaug 10 vienetų U 100 insulino  maždaug 100 μl
80 cm/31”  maždaug 13 vienetų U 100 insulino  maždaug 130 μl
110 cm/43”  maždaug 18 vienetų U 100 insulino  maždaug 180 μl
4 pav.
Tvirtai laikykite „Accu-Chek Rapid-D Link“ prie disko laikiklio (E) 
tarp nykščio ir smiliaus. Kita ranka nuimkite prilipdytą apsaugą (D) 
nuo lipnaus pagrindo (C) ir nusukite plieninės kaniulės (A) apsauginį 
dangtelį (B).
5 pav.
Laisvąja ranka sužnybkite truputį poodinio audinio dezinfekuotoje 
vietoje. Įveskite „Accu-Chek Rapid-D Link“ po oda stačiu kampu. 
Stipriai prispauskite lipnų pagrindą (C) prie odos, kad „Accu-Chek 
Rapid-D Link“ patikimai prisitvirtintų. Truputį palenkite disko laikiklį 
(E) į šoną ir nuimkite jį. Tai darydami pasirūpinkite, kad lipnus pa-
grindas būtų prilipęs prie odos.

DĖMESIO!
Galvutės komplektą keiskite kas 2 dienas (maks. kas 48 va-
landas). Kitaip rizikuojate, kad organizmas priešinsis insulino 
pasisavinimui arba infuzijos vietoje prasidės uždegimas. Nie-
kada nenaudokite perpylimo komplekto ilgiau nei 6 dienas.

6 pav.
Padarykite kilputę, kad nebūtų įtempta, ir pritvirtinkite ją lipniu 
pleistru. Pradėkite vaistų perpylimą su pompa.

Atjunkite „Accu-Chek Rapid-D Link“

DĖMESIO!
Prašome pasikonsultuoti su sveikatos priežiūros specialistu 
dėl to, kaip išlaikyti insulino pusiausvyrą tuo metu, kol esate 
atsijungę nuo sistemos. Atidžiai sekite kraujo gliukozės lygį, 
kai esate atsijungę nuo pompos ir po to, kai vėl prie jos pri-
sijungsite.

1 žingsnis
Išjunkite pompą.
2 žingsnis
Suimkite abi movos dalis ir pasukite jas prieš laikrodžio rodyklę 
per ketvirtį pasukimo. Atsargiai ištraukite abi movos dalis vieną iš 
kitos.

Insulino pompos 

Accu-Chek ® Spirit 
RInKInyS nR.2 / nR.2A /  nR.2B

Rinkinys susideda iš:
1. Accu-Chek 3.15 ml Plastic Cartridge (Kapsulės)
Išsamų aprašymą, kaip užpildyti ir paruošti kapsulę rasite insu-
lino pompos vartotojo žinyne. Ant kapsulės esančių simobolių 
paaškinimą rasite insulino pompos vartotojo žinyne.

2. Infuzinės sistemos Accu-Chek Rapid-D Link 
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UAB „Roche Lietuva“, Diabeto priežiūros padalinys
J. Jasinskio g. 16 B, 10 aukštas, LT-03163 Vilnius
Tel.: +370 5 252 6440
Nemokama Accu-Chek klientų linija: 8 800 20011
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